
Tree Face 01

MANUAL DE USUARIO

Trípode y palo selfie con seguimiento facial IA



Tree Face 01

850 mAhCapacidad de la batería:

88 mm x 44 mm x 360 mmDimensiones trípode:

5 V - 1 AEntrada de carga:

7 horasModo de seguimiento facial:
2 horasModo rotación:

1.63 metrosAltura máxima trípode:

1 - 4 metrosD. de reconocimiento de gestos:

1 - 4 metrosDistancia de seguimiento facial:

1 horaTiempo de carga:

65 mm x 95 mm
Soporte de celular 

(Dimensiones admitidas):

IOS y AndroidControl remoto (compatible):

10mControl (Distancia bluetoooth):

360° horizontal y verticalSoporte de celular: (Giro)

545 gPeso trípode:

TQ2508ASerie:

Nombre del producto:

FICHA TÉCNICA

INDICADOR DE LUZ

*El control remoto cuenta con una pila botón de 3V (CR1632) y el tiempo de duración 
puede variar según el tiempo de uso y el estado de la pila.

Luz apagada: 
Control remoto Bluetooth vinculado.

Luz azul parpadea: 
Control remoto Bluetooth buscando emparejamiento.
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OPERACIONES BÁSICAS

Deslice 
hacia 

“Abajo”

Deslice 
hacia 

“Arriba”

1

TRÍPODE
Primero, encienda el trípode. La luz se encenderá verde y 
entrará automáticamente en modo gestos. 
Segundo, haga la señal “  ”  para detener el reconocimiento 
facial y la señal “    ” para continuar con el seguimiento facial.

1. SENSOR DE RECONOCIMIENTO FACIAL
El sensor tiene dos posiciones:

Nota:
Se recomienda hacer las señales como indica la imagen: “STOP” con los dedos juntos y 
“OK” con los dedos separados.
La luz led cambiará a rojo cuando detenga el seguimiento facial.
La luz led permanecerá verde cuando el reconocimiento facial reconozca un rostro, pero 
parpadeará verde cuando no identifique un rostro.

“STOP”

“OK”



Mantenga presionado para
encender / apagar

Presione 1 vez para pausar / 
activar seguimiento facial

Presione 2 veces para 
modo rotación: sentido horario

2. COMANDOS

Nota:
La luz LED permanecerá azul cuando la función de gestos se detenga y reconozca un 
rostro.
La luz LED parpadeará azul cuando la función de gesto se detenga, pero no reconozca un 
rostro.

Presione 1 vez para activar / 
apagar función de gestos

Presione 2 veces para modo 
rotación: sentido antihorario
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CONTROL REMOTO
Retire el control remoto del brazo del trípode.

selfie

BIuetooth
90%

3
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EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH
Primero, encienda el control remoto la luz led parapadeará 
azul. 
Segunto, active el bluetooth en su dispositivo móvil. 
Tercero, busque “selfie” y empareje. La luz se apagará.

Nota:
-Si  el control remoto se apagará si no se conecta con ningún dispositivo en el lapso de 
5min. Apáguelo y enciendalo para volver a vincularlo.
- En futuras ocaciones el control remoto se conectará automáticamente.



COMANDOS

1. FOTOS Y VIDEOS

Presione las flechas para
der. / izq. / arriba / abajo

Presione 1 vez para
play / pausa
Presione 2 veces para
dar like (me gusta)

Presione 1 vez para foto

Presione 1 vez para seleccionar 
Mantén presionado y usa las flechas
para controlar la selección 

Cursor de los 
iOS 

Cursor de los 
Android 

Deslice          encender
Deslice          apagar

IOS
Desde su celular debe activar Assistive Touch. 
Para ello: Ve a Ajustes > Accesibilidad > Táctil > Activar 
Assistive Touch



TRÍPODE
1. Retire el seguro de las patas, escuchará un sonido. 
Extienda las patas para mayor estabilidad.

2. Ajuste el seguro de la base y extienda el trípode al tamaño 
que desee. La altura máxima es de 1.63m.

Gire a la izquierda 
para ajustar la base.

Gire a la derecha 
para aflojar la base.



BRAZO
Use el brazo para realizar un giro horizontal de 360°.

Baje el botón para bloquear el giro 360° .

Punto de 
bloqueo

Gire el brazo manualmente para alinear al punto de bloqueo

Nota: 
No ajuste ni use el brazo para estabilizar el 
trípode cuando esté encendido, ya que esto 
puede dañar el mecanismo del Tree Face 01.

360°



SOPORTE DE CELULAR
El soporte de celular admite dispositivos de hasta 65 mm x 95 
mm.

360°

Permite hacer videos en formato horizontal o vertical.

Nota: 
Ajuste el sujetador para que 
el celular permanezca fijo.

CARGA
Conecte el producto a una fuente de energía, la luz roja 
permanece encendida.

Cuando la carga esté al 100% 
la luz led roja se apagará. 



1 Deslice Tire de la base2

Acomode3

REMOVIBLE
El soporte de celular es removible. Primero, deslice el soporte 
de manera vertical. Segundo, en la parte posterior tire de la 
base y acomode el celular a su gusto.



TORNILLO UNIVERSAL 1/4
El trípode posee un tornillo universal que permite colocar una 
luz de apoyo, una cámara de aventura, entre otros 
accesorios. Los laterales del soporte para celular son 
compatibles con luces de apoyo faciales.

CAMBIO DE PILA DEL CONTROL REMOTO
Primero, retire el tornillo de la tapa del control remoto. 
Segundo, retire la pila usada y coloque la pila nueva. Tercero, 
asegure la tapa del control remoto.

CR2032

Nota:
-Se recomienda no colocar cámaras o luces 
que excedan 1 kg.



Nota: 
Si usa el modo seguimiento mientras usa el palo selfie no bloquee el 
brazo del trípode ya que esto puede dañar el mecanismo del Tree Face 
01.
No bloquee el trípode cuando esté encendido, ya que esto puede dañar 
el mecanismo.

¿Puedo usar el Tree Face 01 como palo selfie?
Sí, es posible usar el trípode como palo selfie: solo estire el 
cuerpo del trípode y use el control remoto para tomar la foto.

HACKS DE USO



ADVERTENCIAS

Nota: 
Nuestro producto ha sido estrictamente inspeccionado por el QA 
(Aseguramiento de Calidad). En caso el cliente encuentra que el 
producto tiene un olor especial, se sobrecalienta u otros fenómenos 
anormales, por favor póngase en contacto con nosotros.

POR FAVOR,  LEA DETENIDAMENTE LAS
SIGUIENTES INDICACIONES ANTES DE
USAR EL PRODUCTO

ADVERTENCIAS DE USO Y SEGURIDAD DEL PRODUCTO
El producto debe ser guardado en una habitación limpia, ventilada y a 

temperatura ambiente.

La recepción Bluetooth es de hasta 10 metros de distancia sin obstáculos 

(paredes, puertas, mochilas, etc.).

Evite el contacto con materiales corrosivos y mantenga el producto 

alejado de fuentes de calor o fuego.

El mal uso del producto puede causar daños peligrosos como 

calentamiento, ruptura, emisión de humo o fuego en la batería, lo que 

afectará su funcionamiento.

No desarme, repare ni modifique el producto.

No coloque el producto en agua ni en otros solventes. Tenga cuidado de 

que no se moje durante su almacenamiento.

No use objetos pesados para deformar o golpear el producto.

Si no lo va a usar por mucho tiempo, por favor, cargue el producto hasta la 

mitad de su batería.

Explique a los niños el funcionamiento correcto del producto.



Para mayor información acerca de nuestros productos, 
visite nuestra página web: www.movisunshop.com

*Movisun se reserva los derechos a cambios en sus equipos sin previo aviso.

ADVERTENCIAS DE USO Y SEGURIDAD DE LA BATERÍA
- El uso inadecuado de la fuente de energía dañará la batería del 

producto.

- Cargue el trípode a tiempo cuando la batería este baja. Evite la 

desconexión por baja batería.

- Se recomienda cargar el producto con cargadores y cables de MOVISUN 

o de otras marcas originales. Si utiliza un cargador no original de menor 

calidad, la batería se puede sobrecalentar, quemar o explotar.

- Cuando use la fuente de energía por primera vez, necesita usar un 

cargador estándar de 5V - 2A / 1A para cargar la batería.

- La batería contiene combustibles orgánicos. Si es usada incorrecta-

mente, se va a romper, sobrecalentar, filtrar, etcétera; ocasionando daño 

permanente a la batería.

- La batería del producto tiene un dispositivo de protección de seguridad 

incorporado. No provoque un cortocircuito en la batería.

- No utilice la fuente de alimentación cerca de una llama, estufa o lugares 

donde la temperatura sea mayor que 60°C. Las altas temperaturas 

pueden derretir la carcasa de plástico.

- El uso excesivo de la batería puede causar calentamiento excesivo, 

fuego o explosión. Una vez que el producto esté cargado por completo, 

desconéctelo de la fuente de energía.

- Si usted encuentra algún problema o peligro con la fuente de energía, 

deje de usarla inmediatamente.

- La batería contiene materiales peligrosos que necesitan ser reciclados o 

destruidos por personal calificado. Contacte a su oficina local para 

asegurarse de que la batería sea desechada correctamente.


